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LŪDZU IZLASIET PRIEŠ PĀRSTRĀDĀJOT UN GLABĀJIET DROŠĀ VIETĀ 

PRODUKTS 
Šīs lietošanas instrukcijas attiecas uz RUDOLF Medical puscietajām un elastīgajām biopsijas 
knaiblēm, satveršanas knaiblēm, šķērēm un elastīgo akmens ekstraktoru. 
Jūs esat saņēmis augstas kvalitātes produktu, kura pareiza apstrāde un lietošana ir aprakstīta 
zemāk. Instrumenti tiek izmantoti urologijā, nefroskopijā un histeroskopijā. 
Tikai profesionālai lietošanai: Instrumenti ir paredzēti lietošanai tikai profesionāliem lietotājiem 
(ķirurgiem, operāciju zāles medmāsām, medicīnas ierīču pārstrādes tehniķiem). 
Pacientu populācija: nav ierobežojumu attiecībā uz pacientu populāciju. Medicīnas speciālists 
pēc saviem ieskatiem un pieredzes var izlemt, vai ieguvums pārsniedz risku konkrētajā 
populācijā. 

 RUDOLF Medical instrumenti tiek piegādāti nesterilizēti, un tie ir jāiztīra, jādezinficē un 
jāsterilizē pirms pirmās lietošanas reizes un tūlīt pēc katras lietošanas reizes. Iepriekš ir jānoņem 
aizsargvāciņi un transporta iepakojums. 

PAREDZĒTAIS LIETOJUMS 
Puscietie un elastīgie biopsijas knaibles, satveršanas knaibles, šķēres un elastīgie akmeņu 
izņemšanas instrumenti ir paredzēti biopsiju vai akmeņu griešanai, satveršanai un izņemšanai 
endoskopiskajā ginekoloģijā/uroloģijā. 

KONTRINDIKĀCIJAS 
Medicīnas ierīces nav paredzētas lietošanai centrālajā nervu un asinsrites sistēmā. 

 BRĪDINĀJUMI UN PIESARDZĪBA 
- Nepareiza lietošana un pārslodze, kas rodas no griešanas/pacelšanas, var izraisīt lūzumus 

un neatgriezenisku deformāciju.  
- Nepieskarieties satveršanas knaibļu mandreļam ar mandreli, jo pastāv traumas un infekcijas 

risks. 
- Nelietojiet metāla birstes vai abrazīvus līdzekļus, jo tie var bojāt virsmu, kas var izraisīt 

koroziju. 
- Pirms klīniskas lietošanas lietotājam ir jāpārbauda instrumentu droša kombinējamība savā 

starpā vai ar implantiem. 
- Rūpīgi rīkojieties ar asiem galiem un griezīgām malām, jo pastāv traumu risks.  
- Pacientiem ar neārstējamām infekcijām, piemēram, CJD (Creutzfeldt-Jakob slimība), 

hepatītu, HIV, iespējamām šo infekciju variācijām vai iespējamām infekcijām, jāpiemēro 
attiecīgie valsts noteikumi par medicīnas ierīču iznīcināšanu un pārstrādi. 

- Nekad neatstājiet instrumentus pārāk ilgi dezinfekcijas šķidrumā. Ievērojiet dezinfekcijas 
šķidruma ražotāja norādījumus. 

- Automātiskā tīrīšana/dezinfekcija ir jāuzskata par labāku nekā manuāla tīrīšana/dezinfekcija, 
jo automātiskos procesus var standartizēt, reproducēt un tādējādi validēt. 
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PIRMS KATRA LIETOŠANAS REIZES: VIZUĀLA UN FUNKCIJAS PĀRBAUDE 
Pārbaudiet šādus aspektus: 
- Ārējie bojājumi (piemēram, deformēta apvalka, ieplēsumi, šķautnes, plaisas vai asas malas) 
- Pincetes žokļiem jāatveras un jāaizveras vienmērīgi un pareizi, nepiemērojot pārāk lielu 

spēku. 
- Pareiza darbība 
- Tīrīšanas līdzekļa vai dezinfekcijas līdzekļa atliekas 

LIETOŠANA 

Pincetes ievietošana 
Ievietojiet instrumentu ar aizvērtām žoklēm instrumentu kanālā šādi:  
1. Pārliecinieties, ka izmantotais instruments atbilst instrumentu kanāla diametram. 
2. Darbiniet rokturi, lai aizvērtu knaibles žokļus, un ievietojiet instrumentu endoskopā ar 

aizvērtām žokļiem. 
3. Ievietojot instrumentu instrumentu kanālā, turiet to pēc iespējas vairāk ass virzienā. 
4. Pirms ievietojat pinceti instrumentu kanālā, satveriet instrumentu aptuveni 3 cm priekšā no 

žokļa/darba gala. Lēnām un uzmanīgi virziet pinceti uz priekšu ar aizvērtu žokli, līdz pincete ir 
skaidri redzama. 

5. Ievietojot instrumentu instrumentu kanālā, stingri turiet rokturi. 

 Neievietojiet instrumentu, ja jūtat pretestību, un nekad nepiespiediet instrumentu uz priekšu 
pēkšņi. Pretējā gadījumā instruments un/vai endoskops var tikt bojāts. Tas var izraisīt arī pacienta 
traumas, piemēram, perforācijas, asiņošanu vai gļotādas bojājumus. 

Audu paraugu vai svešķermeņu izņemšana ar pinceti 
1. Vadiet pinceti uz vietu, kur jāizņem paraugs vai svešķermenis.  
2. Atveriet knaibles un satveriet izņemamo audu vai objektu. 

 Neiespiežiet instrumentu pārāk stingri audos, jo tas var izraisīt pacienta traumas, piemēram, 
perforācijas, asiņošanu vai gļotādas bojājumus. 

Audu griešana vai šūšana ar šķērēm 
1. Vadiet instrumentu uz vietu, kur jāgriež audi vai jāšuj.  
2. Atveriet un aizveriet instrumentu, lai grieztu un atdalītu audu vai šūtu. 

 Nespiediet šķēres pārāk stipri pret audiem, jo tas var izraisīt pacienta traumas, piemēram, 
perforācijas, asiņošanu vai gļotādas traumas. 

Audu vai svešķermeņu izņemšana ar akmens izvilktāju 
1. Vadiet grozu uz vietu, kur jāizņem audi vai svešķermenis.  
1. Atveriet grozu, pabīdot uz priekšu slideri uz roktura. 
2. Satveriet izņemamo audu vai svešķermeni.  
3. Uzmanīgi aizveriet grozu, velkot slideri uz roktura uz sevi. 

 Neiespiežiet akmens ekstraktoru pārāk stingri audos, jo tas var izraisīt pacienta traumas, 
piemēram, perforācijas, asiņošanu vai gļotādas traumas. 

Instrumenta izvilkšana no instrumentu kanāla 
1. Darbiniet rokturi, lai aizvērtu instrumenta žokļus.  
2. Kad instruments ir aizvērtas, lēnām un uzmanīgi izvelciet to no instrumentu kanāla. 

 
- Rīkojieties uzmanīgi, izņemot instrumentu. Pretējā gadījumā var izplūst asinis, gļotas un citas 

sekrēcijas, kas var radīt infekcijas risku. 
- Ja jūtat pretestību, samaziniet lieces leņķi, līdz instrumentu var viegli izvilkt. Ja instrumentu 

izvelk ar spēku, tas un/vai endoskops var tikt bojāts. Ja instrumentu vairs nevar pilnībā aizvērt, 
izņemiet endoskopu kopā ar instrumentu. 

- Pārliecinieties, ka nav palicis infekciozs materiāls, pretējā gadījumā pastāv infekcijas risks 
pacientam un lietotājam. 

BIOPSIJAS KNAIBLES, SATVERŠANAS KNAIBLES, ŠĶĒRES 
1. Atveriet skrūvi (1) pretēji pulksteņa rādītāja virzienam un izņemiet to (2). 
2. Pagrieziet rievoto uzgali no roktura (1) pretēji pulksteņa rādītāja virzienam. 

 

3. Noņemiet ar īkšķi darbināmo rokturi (2) un izvelciet instrumenta ieliktni no roktura (3). 
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BIOPSIJAS PINCĒS, SATVERŠANAS PINCĒS, ŠĶĒRES 
1. Ievietojiet instrumenta ieliktni (1) priekšējā roktura atvērumā un uzskrūvējiet rievoto uzgali 

pulksteņrādītāja virzienā (2). 
2. Pirms skrūves pievilkšanas novietojiet darba galu (3).  
3. Ievietojiet ar īkšķi darbināmo rokturi (4) ar dakšu instrumenta ieliktņa rievas (5) un skrūves 

fiksatorā (6). 

 

 

4. Pieskrūvējiet skrūvi uz roktura pulksteņrādītāja virzienā. 

 
 

ATKĀRTOTAS APSTRĀDES NORĀDĪJUMI 
Ierobežojumi 
- Produkta kalpošanas ilgumu ietekmē vairāki faktori, tostarp: 

• Lietošanas reižu skaits un pārstrādes ciklu biežums 
• Kopšanas, apstrādes un uzturēšanas kvalitāte 
• Jebkādu tiešu produkta marķējumu ilgstoša salasāmība 

- Nelietojiet fiksējošus līdzekļus vai karstu ūdeni (> 40 °C), jo tas var izraisīt atlieku sacietēšanu 
un tādējādi pasliktināt tīrīšanas rezultātu. Tīrīšanas līdzekļiem nedrīkst būt aldehīdu. 

 Ja akmens ekstraktors nav bojāts un tiek pienācīgi kopts, to var atkārtoti izmantot līdz 60 
reizēm. Par jebkādu turpmāku izmantošanu atbildīgs ir lietotājs. Bojātu un/vai piesārņotu 
instrumentu izmantošana var izraisīt traumas pacientam un lietotājam. 

Materiāla izturība 
Izvēloties tīrīšanas un dezinfekcijas līdzekļus, pārliecinieties, ka tie nesatur šādas sastāvdaļas: 
- Spēcīgas organiskās, minerālās un oksidējošās skābes (minimālais pieļaujamais pH līmenis 

5,5) 
- Spēcīgi sārmainus šķīdumus (maksimāli pieļaujamā pH vērtība 11, ieteicams izmantot 

neitrālu/enzimātisku vai viegli sārmainu tīrīšanas līdzekli) 
- Organiskie šķīdinātāji (piemēram, ēteri, ketoni, benzoli), fluorēti spirti 
- Oksidējošas vielas (piemēram, ūdeņraža peroksīdi) 
- Halogēnus (hloru, jodu, bromu) 
- Aromātiskie/halogēnētie ogļūdeņraži 
- Formamīds 
- Trichloretilēns/perchloretilēns 

Sākotnējā apstrāde lietošanas vietā 
- Defektīvi instrumenti ir jāmarķē kā tādi. Tie ir jā jāpārstrādā pirms iznīcināšanas vai 

atgriešanas. 
- Instrumenti jāpārstrādā viena stunda pēc lietošanas, lai novērstu piesārņojuma nožūšanu. 
- Smagu piesārņojumu uz instrumenta jānoņem nekavējoties pēc lietošanas ar 

vienreizlietojamu drānu. 

Pārvadāšana 
- Instrumentu droša transportēšana uz pārstrādes vietu jāveic slēgtā traukā/konteinera sistēmā, 

lai izvairītos no instrumentu bojājumiem un vides piesārņojuma. 

Sagatavošanās pirms tīrīšanas 
- Pārstrādei pincetes un šķēres ir jāizjauc. Skatīt sadaļu „Biopsijas pincetes, satveršanas 

pincetes un šķēres izjaukšana”. 

Manuālā priekšattīrīšana 
- Ievērojiet ražotāja norādījumus par tīrīšanas līdzekli (koncentrācija, temperatūra un 

ultraskaņas apstrādes laiks). 

Pincetes un šķēres manuāla priekšapstrāde 
1. Iemērciet instrumentu tīrīšanas šķidrumā un noņemiet visus redzamus netīrumus uz žokļu 

ārējās virsmas, izmantojot tīru, mīkstu suku, kas tiek izmantota tikai šim nolūkam. Nelietojiet 
tērauda vati vai metāla sukas. 

2. Atveriet un aizveriet instrumenta žokļus, kas iegremdēti tīrīšanas šķidrumā, vismaz trīs reizes. 
3. Izjauciet pinceti un šķēres. Skatīt sadaļu „Biopsijas pincetes, satveršanas pincetes un šķēru 

izjaukšana”. 
4. Ievietojiet instrumentus ar atvērtām žoklēm un rokturi tieši ultraskaņas vannā, kas piepildīta 

ar tīrīšanas šķidrumu (ilgums, koncentrācija un ultraskaņas iedarbības laiks saskaņā ar 
ražotāja norādījumiem). 

5. Pēc tam instrumentus vismaz vienu minūti skalojiet zem tekoša ūdens: temperatūra < 35 °C / 
95 °F. 
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Akmens ekstrakcijas instrumenta manuāla iepriekšēja tīrīšana 
1. Iemērciet akmens ekstraktoru tīrīšanas šķidrumā un noņemiet visus redzamus netīrumus, 

izmantojot tīru, mīkstu suku, kas tiek izmantota tikai šim nolūkam. Nelietojiet tērauda vati vai 
metāla sukas. 

2. Atveriet un aizveriet akmens ekstraktora darba galu (1), kas iegremdēts tīrīšanas šķidrumā, 
vismaz trīs reizes. 

3. Ievietojiet akmens ekstraktoru (ne mazāk kā Ø 20 cm) ar atvērtu darba galu tieši ultraskaņas 
vannā, kas piepildīta ar tīrīšanas šķidrumu (ilgums un koncentrācija, kā arī ultraskaņas 
apstrādes laiks saskaņā ar ražotāja norādījumiem). 

 

Tīrīšanas līdzeklis manuālai iepriekšējai tīrīšanai ultraskaņas vannā 

Procesa veids Tīrīšanas līdzeklis pH vērtība Ražotājs 
Enzīmatisks 0,2 % neodisher® 

MediZym 
8,2 Dr. Weigert 

 
Automātiska tīrīšana un dezinfekcija 
- Instrumentus tīriet un dezinficējiet tikai piemērotās mazgāšanas un dezinfekcijas iekārtās 

(WD) un ar procedūru/programmu, kas apstiprināta WD un ķirurģiskajiem instrumentiem (EN 
ISO 15883). 

- Jāievēro WD ražotāju ekspluatācijas un iekraušanas instrukcijas. 
- Izvēloties tīrīšanas līdzekli, ņemiet vērā instrumenta materiālu un īpašības, WD ražotāja 

ieteiktos tīrīšanas līdzekļus attiecīgajai lietošanai un attiecīgos Robert Koch institūta (RKI) un 
Vācijas Higienas un mikrobioloģijas biedrības (Deutsche Gesellschaft für Hygiene und 
Mikrobiologie, DGHM) ieteikumus. 

Tīrīšanas līdzekļi mašīnu tīrīšanai WD 

Procesa veids Tīrīšanas līdzeklis pH vērtība Ražotājs 

Enzīmu 0,2 % neodisher® 
MediZym 

8,2 Dr. Weigert 

Procedūra 
1. Ievietojiet izjauktos pincetes un šķēres ar atvērtām žoklēm vai akmens izvilcēju (ne mazāku 

par Ø 20 cm) ar darba galu izstieptu mazgāšanas-dezinfekcijas iekārtā. Pārliecinieties, ka 
instrumenti nesaskaras viens ar otru. 

2. Ievietojiet rokturu daļas mazā detaļu grozā mazgāšanas/dezinfekcijas iekārtā. 
3. Uzsāciet programmu. 
4. Pēc programmas beigām izņemiet instrumentus. 

Automātiska tīrīšanas programma ar termisko dezinfekciju WD, izmantojot 
fermentatīvo procesu 

Process Reaktīvi Laiks / min T / °C 

Priekšattīrīšana Dejonizēts ūdens 5 < 25 °C 

Notecināšana --- --- --- 

Tīrīšana 
Dejonizēts ūdens 
Enzīmu tīrīšanas līdzeklis (1) 

5 40 

Notecināšana --- --- --- 

Drenāža --- --- --- 

Skalojums (2) Dejonizēts ūdens 3 Auksts 

Notecināšana --- --- --- 

Dezinfekcija (3) Dejonizēts ūdens 10 > 90 

Žāvēšana (4) --- > 20 Maks. 93 

- (1) Ieteicamās koncentrācijas maisījumam ir norādītas tīrīšanas līdzekļa datu lapā. 
- (2) Piezīme: skalošanai izmantojiet tikai sterilu (maks. 10 baktērijas/ml) un zemu endotoksīnu 

saturu (maks. 0,25 endotoksīnu vienības/ml) ūdeni. 
- (3) Mehāniskai termiskai dezinfekcijai ievērojiet valsts prasības attiecībā uz A0 vērtību no ISO 

15883-1 (A0 = 3000). 
- (4) Ja nepieciešams, var veikt arī manuālu žāvēšanu, izmantojot neplūstošu audumu. 

Instrumentu dobumus žāvējiet ar sterilu saspiestu gaisu. 
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APKOPE, KONTROLE UN PĀRBAUDE 
- Nedrīkst izmantot instrumentu eļļas un smērvielas. 
- Pēc tīrīšanas un dezinfekcijas instrumentiem jāveic vizuāla un funkcionāla pārbaude. 

Instrumentiem jābūt makroskopiski tīriem (bez redzamiem atliekiem). Īpaša uzmanība 
jāpievērš spraugām, rievām, savienojumiem un citām grūti pieejamām vietām. 

- Ja atliekas/šķidrumi joprojām ir redzami, tīrīšanas un dezinfekcijas process ir jāatkārto. 
- Pirms sterilizācijas instruments ir jāsamontē un jāpārbauda tā darbība, nolietojums un 

bojājumi (plaisas, rūsas), un, ja nepieciešams, jānomaina. Skatīt sadaļu „Biopsijas knaibles, 
satveršanas knaibles, šķēres montāža”. 

- Defektīviem produktiem ir jāiziet viss pārstrādes process, pirms tos nosūta remontam vai 
sūdzības iesniegšanai. 

- Skatīt arī šo instrukciju sadaļu „Pirms katras lietošanas reizes: vizuāla un funkcionāla 
pārbaude”. 

IEPAKOŠANA 
- Instrumentu standartizēta iepakošana sterilizācijai tiek veikta saskaņā ar DIN EN ISO 11607 

un DIN EN 868. 
- Individuāla iepakojuma gadījumā pārliecinieties, ka iepakojums ir pietiekami liels, lai ietilptu 

produkts, neradot spriedzi uz iepakojuma šuves vai to nesaplacinot. Asie gali un malas 
nedrīkst perforēt sterilizācijas iepakojumu. 

STERILIZĀCIJA 
- Sterilizatori ir validēti saskaņā ar DIN EN 13060 un DIN EN 285. 
- Tvaika sterilizācijas process (frakcionēts vakuuma process) ir validēts saskaņā ar DIN EN ISO 

17665-1 
- Nedrīkst izmantot šādas sterilizācijas procedūras: ātrā sterilizācija, karstā gaisa sterilizācija, 

staru sterilizācija, formaldehīda vai etilēna oksīda sterilizācija un plazmas sterilizācija. 

Sterilizācijas temperatūra Minimālais turēšanas 
laiks Žāvēšanas laiks 

132 °C (270 °F) – 134 °C (273 °F) 5 minūtes Vismaz 20 minūtes 
121 °C (250 °F) 20 minūtes Vismaz 20 minūtes 

Jāievēro ražotāja norādījumi par sterilizācijas ierīci. 

UZGLABĀŠANA 
- Sterilizētos instrumentus uzglabājiet zemas mikrobioloģiskās slodzes, sausā, tīrā un 

putekļiem nepieejamā vidē istabas temperatūrā. 

INFORMĀCIJA PAR PĀRSTRĀDES VALIDĀCIJU 
Validācijā tika izmantoti šādi instrumenti un iekārtas: 

Manuāla iepriekšēja tīrīšana 
ultraskaņas vannā 

• Tīrīšanas līdzeklis: 0,2 % neodisher® 
MediZym no Dr. Weigert, fermentatīvs, pH 
vērtība: 8,2 

• Ultraskaņas vannā 

Automātiska tīrīšana un dezinfekcija • Termiskā dezinfekcija 

• Tīrīšanas līdzeklis: 0,2 % neodisher® 
MediZym no Dr. Weigert, fermentu saturošs, 
pH vērtība: 8,2 

Mazgājamā mašīna / dezinfekcijas 
iekārta 

Miele G 7836 CD 

Sterilizācija 

• Tvaika sterilizācija 1: trīskāršs priekšvakuums; 
132 °C/134 °C 

• Sterilizators 1: ZIRBUS tehnoloģija HST 6x6x6 

• Tvaika sterilizācija 2: trīskāršs priekšvakuums;  
121 °C 

• Sterilizators 2: MMM Euro-Selectomat 

PAPILDUS PIEZĪMES 
- Ja norādītie tīrīšanas līdzekļi un iekārtas nav pieejamas, lietotājam ir jāapstiprina to process. 

UTILIZĀCIJA 
- Produkti jāiznīcina atbilstoši tikai pēc to pienācīgas tīrīšanas un dezinfekcijas. 
- Produkta/komponentu iznīcināšanā vai pārstrādē ievērojiet valsts noteikumus un 

piemērojamos slimnīcas vadlīnijas. 
- Esiet uzmanīgi ar asiem galiem un griezīgām malām. Lietojiet piemērotus aizsargvāciņus vai 

konteinerus, lai novērstu trešo personu ievainojumus. 

REMONTS UN ATGRIEŠANA 
- Nekad neveiciet remontu paši. Servisēšanu un remontu drīkst veikt tikai apmācītas un 

kvalificētas personas. Ja Jums ir kādi jautājumi, sazinieties ar RUDOLF Medical, savu 
izplatītāju vai medicīnas tehnoloģiju nodaļu.  

- Defektīviem produktiem pirms atgriešanas remontam vai sūdzības iesniegšanai ir jābūt 
izgājušiem visu pārstrādes procesu. 
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PROBLĒMAS / NOTIKUMI 
- Lietotājam jāziņo par visām problēmām ar RUDOLF Medical produktiem savam izplatītājam.  
- Nopietnu incidentu gadījumā ar produktiem lietotājam par tiem jāziņo RUDOLF Medical kā 

ražotājam un kompetentajai iestādei dalībvalstī, kurā lietotājs dzīvo.  

GARANTIJA 
- Instrumenti ir izgatavoti no augstas kvalitātes materiāliem un pirms piegādes tiek pakļauti 

stingrai kvalitātes kontrolei. Ja ir kādas neatbilstības, lūdzu, sazinieties ar savu izplatītāju vai 
RUDOLF Medical. 

ATKĀRTOTA APSTRĀDE – PIEMĒROJAMIE STANDARTI 
- AAMI/ANSI ST77: Ierīces atkārtoti lietojamu medicīnas ierīču sterilizācijai 
- Anforderungen an die Hygiene bei der Aufbereitung von Medizinprodukten (Higiēnas prasības 

medicīnas ierīču pārstrādei), statuss: 10/2012, KRINKO/RKI/BfArM 
- DIN EN 285: Sterilizācija – Tvaika sterilizatori – Lielie sterilizatori 
- DIN EN 868-8: Iepakojums galīgi sterilizētiem medicīnas ierīcēm – 8. daļa: Atkārtoti lietojami 

sterilizācijas konteineri tvaika sterilizatoriem, kas atbilst EN 285 – Prasības un testēšanas 
metodes 

- DIN EN ISO 11607: Iepakojums galīgi sterilizētiem medicīnas ierīcēm 
- DIN EN 13060: Sterilizatori medicīniskiem nolūkiem – Mazie tvaika sterilizatori – Prasības un 

testēšana 
- DIN EN ISO 15883-1: Mazgāšanas un dezinfekcijas iekārtas – 1. daļa: Vispārīgās prasības, 

termini un definīcijas, kā arī testēšana 
- DIN EN ISO 17664: Veselības aprūpes produktu apstrāde – Informācija, kas jāsniedz 

medicīnas ierīču ražotājam par medicīnas ierīču apstrādi 
- ISO 17665: Veselības aprūpes produktu sterilizācija – Mitrs karstums – Prasības medicīnas 

ierīču sterilizācijas procesa izstrādei, validācijai un rutīniskai kontrolei 
- Medicīnisko ierīču pakalpojumi – tvaika sterilizācijai: Ziņojumi Nr. 146159-10 un Nr. 052360-

10  
- Medicīnisko ierīču pakalpojumi – automatizētai tīrīšanai: ziņojumi Nr. 146158-10-A, Nr. 

146158-10-B, Nr. 146158-10-C 
 

SIMBOLI 

 Skatīt lietošanas instrukcijas 

 Partijas kods 

 Preces numurs 

 Skaits iepakojumā 

 Nesterils 

 Uzmanību 

 Ražotājs 

 Ražošanas datums 

0297 

CE marķējums saskaņā ar Regulu (ES) 
2017/745 par medicīnas ierīcēm (MDR) ar 
paziņotās iestādes identifikācijas numuru 

 
Saglabāt sausā vietā 

 
Sargāt no saules stariem 

 Medicīnas ierīce 

 


	APKOPE, KONTROLE UN PĀRBAUDE
	IEPAKOŠANA
	STERILIZĀCIJA
	UZGLABĀŠANA
	INFORMĀCIJA PAR PĀRSTRĀDES VALIDĀCIJU
	PAPILDUS PIEZĪMES
	UTILIZĀCIJA
	Remonts UN atgriešana
	PROBLĒMAS / NOTIKUMI
	GARANTIJA
	SIMBOLI

